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70 years ofhistory,
one family,
values to share.
We love the simplicity we have inherited from the past, because it helps us to preserve the

genuine nature of all the good things that come from our land, Tuscany, and all the best

Mediterranean products.

We work with humility, because we think we can always improve and guarantee excellence to our

customers.

We are committed to our work because the pursuit of the best quality requires constant

commitment, from finding the rawingredients to the packaging.

We place a great emphasis on respect for the environment and for people because pursuing our

goals in a sustainable and responsible way allows us to contribute to the true wealth of a land

that forus is an inexhaustible source ofresources.

Today our brand embodies all the values that have been passed on from generation to generation

andwe want it to be a guarantee ofquality.

Wehave chosen to bringexcellence to the table, since 1947.

I valori della nostra azienda
Our company values
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70 anni di storia,
una famiglia,
valori da condividere.
Amiamo la sempl ici tà che abbiamo eredi tato dal passato, perché ci aiuta a preservare la
genuin i tà di tutte le cose buone che vengono dal la nostra terra, la Toscana, e di tutte le migl iori
produzioni del Mediterraneo.

Lavoriamo con umi l tà, perchè pensiamo di poter sempre migl iorare e garanti re l 'eccel lenza ai
nostri cl ienti .

Ci mettiamo dedizione, perché la ricerca del la migl iore qual i tà rich iede un impegno costante,
dal la ricerca del la materia prima al confezionamento.

Mettiamo in primo piano i l rispetto per l ’ambiente e per le persone, perché, perseguendo i nostri
obiettivi in maniera sostenibi le e responsabi le, possiamo contribuire al la vera ricchezza di un
terri torio che per noi è una fonte inesauribi le di risorse.

Oggi i l nostro marchio racchiude tutti i valori che ci tramandiamo di generazione in generazione e
vogl iamo che sia garanzia di qual i tà.

Noi abbiamo scelto di portare l’eccellenza a tavola, dal 1 947.



PATH TO GROWTH
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NERI IN THE WORLD
Austria
Austral ia
Belgio
Canada
Colombia
Costa Rica
Giappone
Messico
Russia
Svizzera
Croazia
Danimarca
Estonia
Fin landia

Francia
Germania
Gran Bretagna
Irlanda
Lituania
Macedonia
Malta
Norvegia
Rep. Ceca
Romania
Spagna
Svezia
Ungheria

più di 30.000.000 di pezzi venduti
more than 30million pieces sold

volume d'affari superiore a 31 mi l ion i di Euro
business volume over31 million Euros
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70 years ofhistory,
one family,
values to share.
We love the simplicity we have inherited from the past, because it helps us to preserve the

genuine nature of all the good things that come from our land, Tuscany, and all the best

Mediterranean products.

We work with humility, because we think we can always improve and guarantee excellence to our

customers.

We are committed to our work because the pursuit of the best quality requires constant

commitment, from finding the rawingredients to the packaging.

We place a great emphasis on respect for the environment and for people because pursuing our

goals in a sustainable and responsible way allows us to contribute to the true wealth of a land

that forus is an inexhaustible source ofresources.

Today our brand embodies all the values that have been passed on from generation to generation

andwe want it to be a guarantee ofquality.

Wehave chosen to bringexcellence to the table, since 1947.
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DISTRIBUZIONE FATTURATO
OURTURNOVERDISTRIBUTION

65%

35%

NERI LABEL

PRIVATE LABEL

FATTURATO: 2000 - 2018
TURNOVER: 2000 - 2018

superficie complessiva 35.000 m2

35.000 m2 overall companysurface area

1 1 .500 m2 di superficie coperta
1 1 .500 m2 covered surface

5 l inee di produzione
5 production lines

24 mil ion i di Euro investi ti nel si to produttivo
24 million Euros invested in the production site

201 8



1995 ingresso in GDO
next stop: department stores

In izia la vendita dei prodotti nel la
grande distribuzione organizzata,
si avviano rapporti con cl ienti
stranieri .

The sale ofproducts in department stores

as well as the relationship with foreign

clients start.

2006 1° ampliamento - 1st enlargement

A distanza di pochi anni si rende necessario
ampl iare la superficie coperta, costruendo un
magazzino di 2.000 metri quadri coperti , e la
superficie esterna raggiunge i 35.000 metri
quadrati .

Aftera fewyears, it becomes necessaryto enlarge the covered

surface with the building ofa 2,000 square-metre covered

warehouse. The external surface becomes 35,000 square

metres.

2003 nuovo sito produttivo - new production site

Viene inaugurato i l nuovo stabi l imento, 15.000 metri
quadrati di cu i 6.700 coperti . Grazie al l ’ impegnativo
investimento, i l sistema produttivo è diventato
interamente automatizzato a parti re dal l ’area
dedicata al trattamento del le materie prime, fino al
confezionamento.
La capacità produttiva degl i impianti è diventata 7
vol te superiore a quel la del lo stabi l imento precedente
e si aggira intorno ai 400 vasi al minuto.

The newplant is inaugurated: 15,000 square metres ofwhich

6,700 covered. Thanks to the large investment, the production

system becomes completelyautomated, from the area dedicated

to the processing ofrawmaterials up to packaging. The plant

production capacitybecomes 7times higherthan the previous

plant and reaches about 400 vases perminute.

1990 innovazione - innovation

L’azienda si evolve uti l i zzando l inee di
confezionamento semi-automatiche,
introducendo progressivamente i
sistemi di pastorizzazione per poter
permettere una maggiore durata del
prodotto.

The companydevelops thanks to semi-

automatic packing lines as well as to the

gradual introduction ofpasteurisation systems

so as to ensure a longerproduct's life.

1980 l 'espansione - the expansion

Con l ’ intervento in azienda del le figl ie e di tutto i l
resto del la famigl ia in iziano le prime vendite fuori
regione, in particolar modo al nord Ital ia . Si avvia
l ’ ingresso di Neri nel la GDO e l ’espansione verso i
mercati internazional i .

With the contribution ofthe daughters and ofthe rest ofthe

family, the companystarts to sell outside Tuscany, and in the

North ofItaly in particular. Neri starts to sell in department stores

and to penetrate internationalmarkets.

1965 i primi passi - the first steps

L’azienda si evolve uti l i zzando l inee di
confezionamento semi-manual i ed in izia la
distribuzione in Toscana con le prime col laborazioni
commercial i .

The companydevelops thanks to semi-automatic packing lines

and starts the distribution in Tuscanythrough the first

commercial partnerships.

1947
È nel le col l ine toscane tra Vinci e Pistoia che viene
fondata Neri Industria Al imentare.
Una tradizione agroal imentare che affonda le sue
radici nel la storia di una famigl ia dedita totalmente
al la ricerca dei migl iori sistemi di lavorazione e di
conservazione: Neri Ademaro fonda l ’azienda nel
1947, in iziando l ’attivi tà di raccol ta di ol ive nei
terri tori l im itrofi , conservandole e distribuendo i l
prodotto al le famigl ie del comprensorio.

Itwas in the Tuscan hills between Vinci andPistoia thatNeri

Industria Alimentare was founded.

A history in agriculture and in the food industrythat has its roots

in the traditions ofa familythat completelydedicated itselfto

searching the bestmanufacturing and storage practices: Neri

Ademaro founded the companyin 1947: he started to harvest

olives in the neighbouring area, store them anddistribute the

product to the families ofthe neighbourhood.

La nasci ta
The creation
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MILESTONES
2017
costruzione del depuratore
buildingthepurification plant

Per poter al leggerire i l proprio
impatto ambientale, viene
real izzato un impianto
depurativo con tecnologia ad
ultrafi l trazione.

So as to reduce the environmental

impact, a purification plantwith

ultrafiltration system is built.

Guarda il video evento
Watch the video

2016
potenziamento - upgrading

La cresci ta del le vendite dà
i l via a nuovi investimenti
negl i impianti di produzione
vasi ; vengono potenziati
steri l i zzatori e pastorizzatori .

The increase in sales leads to new

investments in vase production

plants; sterilizers andpasteurisers

are upgraded.

2012
Dal l ’esigenza di completare con i pomodori pelati
una gamma già ampia di prodotti viene acquisi to i l
marchio Primetta che esprime e rappresenta tutta
la qual i tà del la Toscana, sposando quindi i nostri
valori .
I pelati Primetta sono da sempre votati al la qual i tà
e al l ’eccel lenza.
I l marchio Primetta esce dal le sol i te logiche
commercial i per porsi un unico obiettivo: qual i tà
prima di tutto.

The desire to complete an alreadywide range ofproducts with

the introduction ofpeeled tomatoes led to the acquisition of

the brandPrimetta, that expresses and represents the high

qualityofTuscan products and, consequently, respects our

values.

Primetta peeled tomatoes have always been characterisedby

high qualityand excellence.

The brandPrimetta is not involved in ordinarycommercial

dynamics since it has a single goal: qualityfirst.

2014 nuova linea di vaschette - a new line of trays

Viene investi to in nuovi impianti per la real izzazione
di confezion i in materiale flessibi le, vengono create 3
l inee di lavoro per poter estendere la gamma oltre
che con i vasi in vetro anche con buste e vaschette

An investment in newplants is carried out to manufacture

flexible containers: 3 lines ofwork are created to broaden the

range not onlywith glass vases but also with bags and trays.

2009 la crescita - the growth

Vengono raddoppiate le l inee
produttive, permettendo una
maggiore flessibi l i tà
nel l ’ottim izzazione del la
produzione e rendendo
particolarmente adatta la
nuova l inea a vasi con formati
special i .

Production lines are doubled, ensuring

higherstandards offlexibility in the

optimisation ofthe production and

making the newline particularly

suitable forspecial-format vases.

2008 la scelta ecologica - the green choice

Neri diventa un’ industria a basso impatto
ambientale grazie a un impianto
fotovol taico che soddisfa i l 75% del
bisogno energetico fornendo gran parte
del l ’energia necessaria.
I l restante fabbisogno viene certi ficato con
garanzia di origine GO che attesta l ’origine
rinnovabi le del le fonti uti l i zzate (in
conformità al la direttiva 2009/28/CE
ri lasciati da GSE).

Neri becomes a lowenvironmental impact firm

thanks to photovoltaic installations that cover75%

ofthe energyneeds andprovide a large share ofthe

energynecessary. The energyused to satisfythe

remainingneeds is GO certified, which means that it

is from renewable energysources (in accordance

with the directive 2009/28/EC and releasedbyGSE).

2006 1° ampliamento - 1st enlargement

2003 nuovo sito produttivo - new production site

2019
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Guarda il video aziendale!
Watch the video ofour company!



QUALITY
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1 00%
Control l i ch imici , fisici e organolettici su l
1 00% dei lotti prodotti

Chemical, physical and organoleptic tests on

100% ofthe product lots

37
Sistemi di control lo automatici di
produzione che incidono sul la qual i tà del
prodotto

Automatic control systems on production are

able to enhance the qualityofourproducts

22
Parametri anal izzati dai vari
laboratori intern i

Parameters analyzedbydifferent internal

laboratories

3.1 00*
Control l i in Accettazione

Incominggoods checks

3.700*
Control l i Chimici/Microbiologici
effettuati da laboratori esterni

Chemical/Microbiological tests carried out by

external laboratories

1 1 2.000*
Control l i in Produzione

Production controls

IFS
International Food Standard

OHSAS 18001
Sistema di gestione Salute e Sicurezza
OccupationalHealth andSafety

CERTIFICATES

Negl i anni abbiamo studiato e real izzato dei
sistemi di control lo che ad oggi ci permettono di
monitorare costantemente tutte le fasi di
lavorazione, partendo dal lo studio di tutti i
programmi software progettati e dedicati al le
nostre esigenze.

Possiamo control lare tramite software ogni
singola fase di lavorazione, ed ogni singolo
macchinario per garanti re la massima
performance ai fin i qual i tativi .

Overthe years, we have implemented control
systems resulting from the deep knowledge we
achieved on ourpeculiarneeds -starting from the
specificallydesigned software programs- that
allowedus to regularlymonitoreach manufacturing
phase.

We can monitoreach single processing step and
each machine through oursoftware thus ensuring
the highest qualityperformance.

Un altro importante contributo per l 'ambiente viene

dal nostro impianto fotovol taico, che ci permette di

soddisfare i l 35% del nostro fabbisogno energetico.

L' investimento in questa tecnologia ci evi ta ogni anno la generazione di

176 tonnel late/anno di Co2.

Anothersignificant contribution to the environment protection comes from our

photovoltaic powerstation, which is able to ensure us 35% ofours energy

requirements.

Thanks to this investment in technologywe reduce ourCO2 emissions of176 t/year.

Fotovoltaico
Photovoltaics

Tutta l ’energia usata proviene

da fonti rinnovabi l i .

Per questo sui nostri prodotti

possiamo mostrare con orgogl io

i l simbolo "100% energia verde"

The powerwe use comes exclusivelyfrom renewable sources.

Forthis reason we can proudlyshowthe "100% green energy"

symbol on ourproducts

Energia rinnovabile
Renewable energy

ENVIRONMENT

La salvaguardia del nostro

terri torio in izia da un

attento control lo del

processo di produzione:

con la creazione, nel 2017, di un depuratore che

sfrutta le più avanzate tecnologie a ul trafi l trazione

abbiamo abbattuto gl i scarti di lavorazione,

riducendo l ’ impatto del la nostra attivi tà

sul l ’ambiente e ottenendo dei risu l tati eccezional i ,

che vanno ben oltre gl i standard di legge.

Protecting ourland starts with careful control ofthe

production process. In this regard, in 2017, we set

up a waterpurification plant using the most

advancedultra-filtration technologies allowingus to

cutdown processingwaste and reduce the impact of

ouractivityon the environment.

We have achieved exceptional results, which go far

beyond the legal standards.

-34%

Carico Organico Disciol to
Dissolved organic load

-80%

Sol id i Sospesi Total i
Total suspended solids

Standard di legge
Legal requirements

Risul tati del la Neri
Neri’s results

Impianto di depurazione
Wastewater treatment plant
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SIAMO PARTE DELLA NERI
PIÙ DI UN TEAM

WE ARE PART OF NERI
WE ARE MORE THAN A TEAM

9

team building2019

Da tre generazioni la nostra famigl ia si impegna nel creare un ambiente

di lavoro costruttivo, capace di motivare le persone e renderle orgogl iose

del prodotto che quotidianamente forniscono ai consumatori .

Crediamo fortemente che solo attraverso la cooperazione si possano

raggiungere risu l tati importanti : tutti siamo parte del processo che porta

la nostra eccel lenza sul le vostre tavole.

Ogni nostro prodotto è i l risu l tato di questo impegno, di questa volontà e

di questo obiettivo comune,

chi è in Neri ci mette il cuore, sempre.

Creating a supportive working environment able to motivate people, thus

making them proud ofthe product that theydailyprovide to consumers, is

the commitment ofourfamilyforthree generations.

We stronglybelieve that significant results can onlybe achieved through

cooperation: all ofus take part in the process that brings ourexcellence to

yourtables.

Each product is the result ofourcommitment, ofourwill and ofourjoint

objective.

Working in Neri for us means putting
our own heart into it, always.

WE ARE PART OF NERI
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26-29
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Ol ive/Vegetal i in vaschetta
Insalata
Snacks
Antipasti
Contorni
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LINEA RETAIL

LINEA FOOD SERVICE
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ITALIA

La Toscana è parte di noi e le sue innumerevol i risorse sono state i l fondamento del la nostra
attivi tà. Per questo ci impegniamo a valorizzare la fi l iera locale in tutto i l processo
produttivo, promuovendo l ' impiego del la manodopera sul terri torio e valorizzando una real tà
produttiva piena di ricchezze.

Così, come raccogl iamo ogni anno le ol ive leccino in Toscana, abbiamo deciso di far produrre
qui anche molti dei nostri barattol i d i vetro: questo rientra in un piano vol to a l im itare i costi
ambiental i connessi ai trasporti e al la produzione stessa per uno svi luppo più sostenibi le.

LA TOSCANA: IL CUORE

Tuscanyis part ofus and its countless resources are the foundation ofouractivity. Forthis
reason, we are committed to enhancing the local supplychain throughout the production
process, promoting the use oflocal labourand endorsing a local environment containing a
wealth ofproduction possibilities.

Thus, just as we harvest Leccino olives everyyear in Tuscany, we decided to have manyofour
glass jars producedhere. This is part ofa plan to limit the environmental costs associated
with transport andproduction working towards more sustainable development.

TUSCANY: THEHEART

VETRO TOSCANO
In col laborazione con la Zignago Vetro abbiamo in iziato a produrre i barattol i d i vetro a Empol i , in
Toscana, a sol i 16 KM dal la nostra sede. I l nostro impegno è sempre stato indirizzato al la
valorizzazione del la fi l iera corta in tutto i l processo produttivo, per questo concentriamo i l più
possibi le la produzione in Toscana.
Con l 'approvvigionamento dei prodotti su l nostro terri torio promuoviamo l ' impiego del la manodopera
locale, e valorizziamo una real tà produttiva fatta di innumerevol i risorse. Vogl iamo l imitare i costi
ambiental i connessi ai trasporti e al la produzione stessa perchè abbiamo a cuore i l progresso
tecnologico vol to a uno svi luppo sostenibi le.
Nel la dici tura «Vetro Toscano» apposta sul fondo dei vasetti non vogl iamo dare solo un indicazione di
origine, bensì racchiudere un mondo di valori e responsabi l i tà da condividere con i consumatori .

We have formed a partnership with Zignago Vetro to produce glass jars in Empoli, in Tuscany, just 16
km from our headquarters. Our commitment has always been directed towards enhancing the short
supply chain throughout the production process, which is whywe concentrate production in Tuscany
as much as possible. By procuring products locally, we promote the use of local labour and we
endorse a productive environment made up of innumerable resources. We want to limit the
environmental costs related to transport and production because we are interested in technological
progress aimed at sustainable development. The words "Vetro Toscano" on the bottom ofthe jars are
not only meant to give an indication of origin, rather they represent a world of values and
responsibilities to share with consumers.

Tutto i l gusto del la Toscana nel le ol ive leccino col tivate sotto i l control lo del l 'azienda, raccol te a
mano e conferi te dai contadin i toscani (pag. 34).

OLIVE TOSCANE

All the taste ofTuscanyin the Leccino olives grown underthe supervision ofthe company,
harvestedbyhandandbestowedbyTuscan peasants (page 34).

1 2

TOSCANA
TERRITORY

Our research to offer excellence on the consumer's tables has Brought us to
select the Pugliese as the best qualityofartichoke.
Precious, tastyandnon-fibrous, the artichoke varietyofthis land lends itself
to any recipe and offers the maximum for those looking for intense and natural
flavours.

Beautiful to present, it’s perfect to be consumed whole for aperitifs or side
dishes, or, used as an ingredient, enhances anyfoodpreparation.
Ourwide range ofartichokes covers all culinaryneeds (page 30).
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CARCIOFI PEPERONCINI

Stuffed peppers with tuna are delicious and tasty: the strong taste of the
peppers and the more delicate taste of tuna in a delicious appetiser typical of
the culinarytradition ofsouthern Italy.
Ourpeppers are the result ofcareful andpatientmanual processing (page 28).

I Peperoncin i ripien i al tonno sono gustosi e sapori ti : i l gusto deciso del
peperoncino e quel lo più del icato del tonno in un antipasto sfizioso tipico del la
tradizione cul inaria del sud Ital ia .
I nostri peperoncin i sono i l risu l tato di un'accurata e paziente lavorazione
manuale (pag.28)

PUGLIA CALABRIA

La nostra ricerca per offri re l 'eccel lenza sul le tavole dei consumatori , ci ha portato
a selezionare i l pugl iese come migl iore qual i tà di carciofo.
Pregiato, sapori to e non fibroso, la varietà di carciofo di questa terra si presta a
qualsiasi ricetta ed offre i l massimo per chi cerca sapori intensi e natural i .

Bel lo da presentare, è perfetto per essere consumato intero per aperi tivi o contorni ,
oppure, usato come ingrediente, valorizza qualsiasi preparazione.
La nostra ampia proposta di carciofi copre qualsiasi necessi tà cul inaria (pag. 30) .
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Da oggi è possibi le avere tutti i vantaggi del la tecnologia senza

l iqu ido su un'ampia gamma di prodotti oltre alle classiche
olive .
Vengono proposti in convenienti vaschette monoporzione che

permettono di uti l i zzare solo i l prodotto che serve, senza
sprechi .

Tutti i prodotti sono real izzati senza aggiunta di ol io; perfetti in

cucina, possono essere consumati in modo pratico in
moltissime occasioni: ufficio, auto, ecc.. .

Le confezion i ad al ta barriera di ossigeno, abbinata al la

produzione MAP, consentono di preservare inal terato i l gusto e

gl i aromi del le ricette per un lungo periodo (oltre i 1 2 mesi).

Cotti a vapore
sottovuoto

Senza o lio?
Senza liquido !

Ogni referenza di questa linea è e sarà
sempre confezionata in Italia,
il massimo della garanzia!

Nowit’s possible to have all the vantagees ofthe liquid free

tecnologies on a large number ofproducts , not only on the

olives.

We propose you a large varietyofproducts in single pack , in

orderto use onlythe product that you will need , in this wayyou

will not have any foodwaste.

All producs are made oil free, perfect forcook, but also really

handy for a quick snack in office or outside.

The high oxygen barrierpacks, plus the MAPproduction, allow

to preserve unchanged the taste and the aromas ofthe recipes

for a long period.

Steamed and
vacuum

Oil free?
Liquid free !

We also guarantee you that every

reference ofthis line is made and

always will be made in ITALY.
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SENZA LIQUIDO,
NON SGOCCIOLA

SENZA CONSERVANTI

LUNGA SHELF LIFE
DOPPIA CONFEZIONE

PRATICO

MARCHIO 3D EUROPEO
EUTM No.01 800451 2
(European Trade Mark)

EASY TO USE

LONG SHELF LIFE
DOUBLE PACK

PRESERVATIVE FREE

LIQUID FREE, NO DRIP
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30680 MONO x 2 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 280 MONO x 2 12
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

32280 MONO x 2 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

32380 MONO x 2 12

OLIVE IN VASCHETTA
OLIVES IN TRAY

Prodotto non acidificato
Sterilizzato

Non-acidified product

Sterilized

RE
TA

IL

VEGETALI IN VASCHETTA

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

07580 MONO x 2 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

22380 MONO x 2 12 1 7

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0680 MONO x 2 12

VEGETABLES IN TRAY

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 9080 MONO x 2 12

Ideale per:

riso, pasta, pizza, insalate

Use it for:

rice, pasta, pizza, salad
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L'insalata perfetta!
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#2
I l nostro TOP sul l ' insalata ti consente di

aggiungere i l gusto che preferisci al la tua

insalata ed avere in comode confezioni

monodose sempre pronte la tua

insalatona preferita!
I nostri TOP sul l ' insalata sono confezionati

in atmosfera protetta così da preservare

intatto i l gusto del prodotto.

Ci sono tante fresche e ottime insalate da

provare, componi come vuoi la tua base

rispiarmando rispetto ai mix già pronti .

#3
Se la tua dieta lo prevede, puoi integrare

l ' insalatona con degl i arricchi tori secchi (noci ,

pistacchi etc. etc. )

#1
scegli la base
che preferisci

trasformala
nell'insalatona
che ti piace

arricchitori

NEW!NOVITÀ!NEW!NOVITÀ!NEW!NOVITÀ!

The perfect salad mix!

oursaladTOPs let you add the taste you

preferandhave your favorite salad ready

in convenient single-dose packs.

oursaladTOPs are packaged in a

protected atmosphere in orderto preserve

the taste ofthe product.

There are manykinds offresh anddelicious salad

to taste. We suggest you to buythe fresh salad

and then mix itwith the TOPs you will prefer, we

are sure you will love it and save moneyrather

than buya readysaladmix.

ifyourdiet allow it, you can make yoursalad

even more tasty, with the selecion ofourdry

enrichers (walnuts, pistachios…)

choose the green
salad you prefer

make it
as you like it

enrichers
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TA

IL

INSALATA / SALAD

1 9

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

00979 MONO 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

01 1 79 MONO 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

01 079 MONO 10

NEW!NOVITÀ!NEW!NOVITÀ!NEW!NOVITÀ!

The perfect salad mix!

make it
as you like it
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

00379 MONO 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

00479 MONO 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

00579 MONO 10

Mo m e n t i d i g u s t o . . .

M o m e n t o f t a s t e . . .

SN
AC

KS
SN

AC
KS

SN
AC

KS
SN

AC
KS

SN
AC

KS
SN

AC
KS

SN
AC

KS
SN

AC
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KS SNACKS

confezione confezione confezione

RE
TA

IL

SNACKS
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

00779 MONO 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

00679 MONO 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 279 MONO 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

00879 MONO 10

. . . p e r fe t t i p e r u n a p a u s a s fi z i o s a

. . . i d e a l fo r y o u r a p p e t i z i n g ' s b r e a k

confezione confezione



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 21 07 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0508 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

Item Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0603 314 12

ANTIPASTI \ APPETIZERS
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0607 825 622

A p e r i t i v i e a n t i p a s t i . . .

A p e r i t i f a n d s t a r t e r s . . .

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0407 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 041 1 1062 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0403 314 12

RE
TA

IL

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 2804 212 12
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ANTIPASTI \ APPETIZERS

A p e r i t i v i e a n t i p a s t i . . .

A p e r i t i f a n d s t a r t e r s . . .

. . . g u s t o s i e s fi z i o s i

. . . t a s t i e s a n d a p p e t i z i n g



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 221 1 1062 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 2203 314 12

CONTORNI \ GARNISH
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 2207 825 6

R e n d i i l t u o p i a t t o p e r fe t t o c o n g u s t o

24 25

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 2903 314 12
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Ma k e y o u r d i s h p e r fe c t w i t h t a s t e

CONTORNI \ GARNISH

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 4605 580 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

22308 370 12
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Un pratico accessorio da appl icare sui vasetti consente di non versare l 'ol io

evi tando di dover usare al tri accessori in cucina.

Colorato ed elegante, con flower potrete portare i vostri sottol i in tavola senza

sporcare, va in lavastovigl ie, e lo potete appl icare su ogni nostro vasetto.

Flower, da oggi i sottoli si gustano così!

COMODO, COLORATO...
RIVOLUZIONARIO!

HANDY, COLORED. . .
REVOLUTIONARY!
A practical accessorythat can be fitted on the jars meaning you do not have to

pouroffthe oil oruse otheraccessories in the kitchen.

Colourful and elegant, the flowermeans you can take yourpreservedvegetables to

the table without anymess; it can go in the dishwasherandyou can attach it to

anyofourjars.

Flower, from nowon preservedvegetables are eaten this way!

Guarda il video
Watch the video



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6604 212 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6504 212 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6601 212 12

PEPERONCINI \ CHILI PEPPER
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

99907 Bl ister Flower 10
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

071 04 212 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6608 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6607 825 6

PEPERONCINI FARCITI

RE
TA

IL

I nostri peperoncin i ripien i sono destinati ai consumatori amanti del la qual i tà e al la

ricerca di nuovi sapori .

Ogni peperoncino è riempito rigorosamente a mano e disposto con cura nei vasetti .

Sono ormai diventati un must del le tavole i tal iane, ma soprattutto sono una del le

eccel lenze del la cucina mediterranea e del made in I taly.

La produzione e il confezionamento tutto italiano è a garanzia dei maggiori standard
qualitativi rispetto alle produzioni eseguite in paesi esteri.

STUFFED CHERRY PEPPERS
Ourstuffed cherrypeppers are forthose who love qualityandwho seek out newflavors.

Each cherrypepper is strictlyhand-stuffed and carefullyplaced in the jars.

They are now a must-have ofthe Italian meal, but they are mainly one ofthe excellences ofthe

Mediterranean cuisine and ofthe Made in Italy.

Both preparation and packaging are totally made in Italy to ensure the highest quality

standardcomparedto the productionsmade abroad.

29

PEPERONCINI \ CHILI PEPPER



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 603 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 61 1 1062 6
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 51 1 1062 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 607 825 6
30

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

07580 MONO x 2 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 507 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 3807 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 303 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 503 314 12

CARCIOFI \ ARTICHOKES

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 3803 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 3707 825 6
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

08007 1700 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 201 1 1062 6

FUNGHI \ MUSHROOMS
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 2007 825 632

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 2003 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 803 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 261 1 1062 6
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 2607 825 6 33

FUNGHI \ MUSHROOMS

Tu t t o i l p r o fu m o d e l b o s c o

A l l t h e a r o m a s o f t h e fo r e s t
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OLIVE CON IL CUORE TOSCANO

RE
TA
IL

Olive toscane
Ogni anno al l interno del nostro stabi l imento apre i l centro raccol ta del le ol ive leccino,

i contadin i del la zona seguiti costantemente durante l ’anno dai nostri agronomi , raccolgono

le loro ol ive e le conferiscono da Noi seguendo scrupolosamente gl i standard qual i tativi

concordati .

Data la particolare del icatezza del le ol ive da mensa, la raccol ta viene fatta tramite brucatura

per evi tare qualsiasi danneggiamento del la polpa, vengono riposte in conteni tori areati e

consegnate al nostro centro raccol ta entro 24h dal la raccol ta, dopodichè vengono cal ibrate e

riposte in magazzino per permettere la fermentazione naturale e la relativa maturazione.

Punti di forza:
I nostri agronomi seguono i contadin i suggerendo i periodi di i rrigazioni per esal tare le caratteristiche

produttive del le piante. I contadin i sono supportati e consigl iati su i prodotti da uti l i zzare per contrastare

i possibi l i attacchi degl i insetti . La raccol ta essendo manuale evi ta di danneggiare le ol ive.

100%Toscane

Tuscan olives
Every year, we open the Leccino olive collection center in our plant. The local farmers, who are regularly supported by our

agronomists throughout the year, handpick theirolives strictlyconforming to the agreedqualitystandards andbring them to us.

Since the table olives are very delicate, they are handpicked to avoid damaging their pulp. Then, they are placed in ventilated

canisters and consigned to ourcollection centerwithin 24 hours from harvesting. Afterward, theyare measured and stored in the

warehouse to let them naturallyferment andmature.

Strengths:

Ouragronomists advise the peasants suggesting the best irrigation periods to enhance the productive features ofthe olive trees,

supporting and recommending the properproducts to fight against anyinsect attacks. Handpicking avoids the olive damaging.

OLIVES WITH A TUSCAN HEART

35



Il sapore della Toscana, cultivar leccino
The taste ofTuscany,

cultivar leccino

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30903 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30603 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30703 314 12

OLIVE NERE \ BLACK OLIVES

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30803 314 12
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100%Toscane

100%Toscane

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 003 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30604 212 12

100%Toscane

Il sapore della Toscana, cultivar leccino
The taste ofTuscany,

cultivar leccino

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

32203 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

33320 370 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

35503 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30503 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30822 2 x 314 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30820 370 12
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OLIVE NERE \ BLACK OLIVES



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 403 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 51 1 1062 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 507 825 6I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

33903 314 12
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 407 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

33907 825 6

OLIVE VERDI \ GREEN OLIVES
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

33807 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 220 370 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 203 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 248 185 24

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 207 825 6
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Senza conservanti
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30680 MONO x 2 12
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 280 MONO x 2 12

100%Toscane

Confezionate in I tal ia

Prodotto stabi l i zzato termicamente

OLIVE IN VASCHETTA \ BLACK IN TRAYS

Preservative free

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

32280 MONO x 2 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

32380 MONO x 2 12
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OLIVE IN VASCHETTA \ BLACK IN TRAYS

Packed in Italy

Product thermallystabilised
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Per offri re la migl ior qual i tà possibi le, tutti i nostri prodotti sono real izzati con Capperi di

origine Roccia. Questa tipologia si di fferenzia da quel la di origine pianura per la maggior

croccantezza e intensi tà di sapore. Sono riconoscibi l i dal la colorazione, verde chiaro con

pigmentazione dal rosso al bianco. La permanenza del le caratteristiche piccole

macchiol ine bianche e rosa ne conferma la freschezza, la perfetta lavorazione e l 'accurato

control lo durante ogni processo.

CAPPERI DI ORIGINE ROCCIA

We only use Rock-grown Capers in all our products to offer you the best quality. They are

different from those grown on the plain as their flavor is crispy and intense. It is easy to

recognize them due to their light green colorwith red to white pigmentation. The presence

of the white and pink small pots confirms their freshness, perfect preparation and

accurate control throughout each process.

ROCK-GROWN CAPERS

RE
TA

IL
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CAPPERI \ CAPERS

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

231 02 106 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

35302 106 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

35604 212 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20402 106 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20204 212 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20407 825 6CA
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20403 314 12
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ce

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20007 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20004 212 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

201 07 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20404 212 12

CAPPERI \ CAPERS
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FACILE

DA UTILIZZARE!

READY TO USE!
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In tutti i nostri prodotti in agrodolce uti l i zziamo anziché i l comune zucchero da

cucina (saccarosio) , lo zucchero d’uva: dolci ficante naturale di al ta qual i tà.

Lo zucchero d’uva è una soluzione acido-zuccherina che si ottiene a seguito del la

pigiatura del le uve, mediante un processo di puri ficazione anziché di

cristal l i zzazione quel lo attraverso i l quale si ottiene invece i l normale saccarosio

ovvero lo zucchero che abitualmente uti l i zziamo in cucina.

Proprietà dello zucchero d’uva:

· È un prodotto naturale al 1 00%
· Ha un potere edulcorante, calcolato sulla sostanza secca,
superiore al saccarosio

· Ha circa il 25% di calorie in meno rispetto al saccarosio
· Aumenta la brillantezza dei prodotti in cui è impiegato
· I l suo aroma fruttato non copre i sapori originali ma li esalta!

ZUCCHERO D'UVA:
PIÙ NATURALE, PIÙ SALUTARE

GRAPE SUGAR:

HEALTHIER AND MORE NATURAL

No common sugar (sucrose) is contained in our in our sweets and sours, but

onlygrape sugar: a high qualitynatural sweetener.

Grape sugar is an sugary-acid solution resulting from the grapes pressing

and a process of purification rather than crystallization, which is the

standardprocess to obtain sucrose: the sugarwe generallyuse.

Grape SugarProperties:

· 100% natural

· Sweeteningpowerhigherthan sucrose -calculatedon the drymatter

· Nearly25% less calories than sucrose

· Increasingthe brilliance ofproducts

· Its fruityaroma does notcoverthe originalflavors butexalts them!

47



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20503 314 12

AGRODOLCE \ SWEET AND SOUR
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20608 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20703 314 12

B u o n i , s a n i

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20707 825 6
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D e l i c i o u s , h e a l t h y

AGRODOLCE \ SWEET AND SOUR

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 003 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 803 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 207 825 6
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D e l i c i o u s , h e a l t h y



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30303 314 12

AGRODOLCE \ SWEET AND SOUR
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A b b i n a l i c o m e v u o i !

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30307 825 6
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Ma t c h a s y o u w i s h !

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 303 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

23407 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 307 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

22007 825 6

I l p e r fe t t o m i x d i s a p o r i
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AGRODOLCE \ SWEET AND SOUR

51

Th e p e r fe c t m i x o f fl a v o u r s



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 901 1 1062 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 9003 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 9007 825 6
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 9080 MONO 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

44504 400 24

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

44505 400 24

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

44506 800 12

POMODORI \ TOMATOES

RE
TA

IL
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100%Toscano
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QUALITÀ PRONTA DA SERVIRE

QUALITY READY TO SERVE
55
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QUALITÀ PRONTA DA SERVIRE

QUALITY READY TO SERVE



IN OLIO

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6022 2 x 314 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6007 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6003 314 12

CONDIMENTO \ SEASONING
PER RISO E PASTA FOR RICE AND PASTA
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 61 66 Pirex 2 x 314 4

SENZA OLIO

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 61 07 825 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 61 22 2 x 314 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 61 03 314 12
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

82001 135 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

82003 135 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

8201 4 135 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

8201 0 135 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

82004 135 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

82006 135 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

8201 2 135 12 82008 135 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box
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PASTA E BRUSCHETTE

58

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

82002 400 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

8201 1 400 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

82005 400 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

82007 400 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

82009 400 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

8201 3 400 6
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

08003 314 12

LINEA DELUXE \ DELUXE LINE
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

08603 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

07703 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

07503 314 12

60

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

07603 314 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

05006 850 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

09906 850 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

08706 850 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

09206 850 608806 850 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

DE
LU

XE

61



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0508 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0608 1500 3

ANTIPASTI \ APPETIZERS
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0308 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 0408 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 2208 1500 3

FO
OD
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E
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Un s a p o r i t o i n i z i o

A t a s t y s t a r t e r



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

48008 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6608 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 808 1500 3

CONTORNI \ GARNISH
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L a s c i a t i t e n t a r e

64

L e t y o u r s e l f b e t e m p t e d

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 6008 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 61 08 1500 3

CO
ND

IM
EN

TI
SE

AS
ON

IN
G
CO

ND
IM

EN
TI

SE
AS

ON
IN
G
CO

ND
IM

EN
TI

SE
AS

ON
IN
G
CO

ND
IM

EN
TI

SE
AS

ON
IN
G
CO

ND
IM

EN
TI

CONDIMENTI \ SEASONING

A c c o m p a g n a i p i a t t i c o n g u s t o

65

Ma k e y o u r fo o d t a s t i e s
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 649 1 ,2 Kg 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

34723 3 Kg 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 3408 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 408 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 608 1500 366

CARCIOFI \ ARTICHOKES
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

34423 3 Kg 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

34623 3 Kg 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

34523 3 Kg 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 708 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 008 1500 3
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E
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 308 1500 3 1 3708 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 808 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 2008 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 8323 3 Kg 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 908 1500 3

FUNGHI \ MUSHROOMS
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I tem Formato Nr x imballo

Size Nr x Box

47221 800 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

47321 800 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

08007 1700 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

47021 800 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

47421 800 6

FUNGHI \ MUSHROOMS

FO
OD

SE
RV

IC
E

69



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 408 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

33423 4,5 Kg 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

32923 4,5 Kg 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 208 1500 3
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OLIVE VERDI \ GREEN OLIVES
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 908 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 323 4,5 Kg 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

33908 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 508 1500 3
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30852 2,1 Kg 4
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30851 0,868 Kg 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

33023 4,5 Kg 3

OLIVE NERE \ BLACK OLIVES

72

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

32851 0,936 Kg 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

33323 4,5 Kg 3

OLIVE NERE \ BLACK OLIVES
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30908 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30449 1 ,250 Kg 4OL
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30749 1 Kg 5

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30708 1500 3

OLIVE NERE \ BLACK OLIVES

74

Olive nere Grecia Olive nere denocciolate

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 049 1 ,250 Kg 4

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30949 1 ,250 Kg 4

OLIVE NERE \ BLACK OLIVES

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 808 1500 3
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Olive nere Olive nere grandi



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

201 08 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20208 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20408 1500 3CA
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Q u a l i t à e fr a g r a n z a ,

c a p p e r i d i o r i g i n e R o c c i a

76

Q u a l i t y a n d fr a g r a n c e ,

c a p e r s g r o w i n g o n t h e r o c k s
I tem Formato Nr x imballo

Size Nr x Box

351 50 1 Kg 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

35451 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

35250 1 Kg 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

35450 1 Kg 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

201 07 825 6

Capperi piccoli al sale Capperi medi al sale

Capperi grandi al sale
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AGRODOLCE \ SWEET AND SOUR

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 308 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30308 1500 3
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

23408 1500 3

Un a t e n t a z i o n e a g r o d o l c e

78

A s w e e t a n d s o u r t e m p t a t i o n

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 608 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20608 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20508 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

20708 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 008 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 208 1500 3
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

45223 3 Kg 6

POMODORI \ TOMATOES
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

45225 10 Kg 1

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

45323 3 Kg 6
80

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 9008 1500 3

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94681 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 9025 10 Kg 1

POMODORI \ TOMATOES
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POMODORI PRIMETTA
METODO TRADIZIONALE,
QUALITÀ SUPERIORE

PRIMETTA TOMATOES
TRADITIONAL METHOD,
HIGH QUALITY

82

Evitiamo l'uso di diserbanti
Seminiamo su campi Pacciamati , così

evi tiamo di ricorrere ai diserbanti .

We avoid the use ofherbicides

We sowon mulch fields and thus avoid

resorting to herbicides.

FO
OD

SE
RV

IC
E

Selezione dei migliori
Segue un'attenta cerni ta dei pomodori , solo i

migl iori passano i l nostro attento esame.

Selection of the best

We carefullyselect the tomatoes and onlythe

best pass ourrigorous examination.

Fresh basil

We adda fresh basil leafbyhand,

giving a final touch that enhances the

taste andaroma ofthe tomato.

Basilico Fresco
Inseriamo a mano una fogl ia di basi l ico

fresco: da un tocco finale ed esalta

sapore e profumo del pomodoro.

Scopri tutto su Primetta, guarda il video
Discover all about Primetta, watch the video

83

Raccolti a mano
Questo ci consente di raccogl iere prodotti molto

maturi , senza danneggiarl i .

Picked by hand

This allows us to pick veryripe products without

damaging them.

Pelatura Tradizionale
Con la pelatura tradizionale a bassa

temperatura preserviamo intatti i l gusto

ed i l naturale vel luto di polpa fine che

ricopre i l pomodoro pelato.

Traditional tinned tomatoes

With traditional lowtemperature peeling,

we keep intact the taste and the natural

smoothness offine pulp that is inherent in

peeled tomatoes.

Cottura a bagnomaria
La del icata cottura a bagno maria protegge

le latte dagl i urti , così i nostri prodotti non si

rovinano ed arrivano con tutto i l loro gusto

sul le vostre tavole.

Cooked in a bain-marie

Gentle cooking in a bain-marie protects

against thermal shock, thus ourproducts do

notgetdamagedand come to yourtable full

oftaste.



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

44505 400 24

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

44506 800 12PO
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POMODORI \ TOMATOES

P r o v a l a q u a l i t à s u p e r i o r e

84

Ta s t e t h e s u p e r i o r q u a l i t y

100% TOSCANO

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

44524 3 Kg 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

44525 3 Kg 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

44523 3 Kg 6

POMODORI \ TOMATOES

Ideale per pizza
Prodotto supersalsato, non bagna l ' impasto.

Perfect for pizza
Super-sauce product, does notwet the dough.

Conserva i l sapore del pomodoro fresco
anche nel le lunghe cotture.

Ottimo per ricette a base di pesce, o sughi
di carne.

Ideale per cucina

The taste offresh tomatoes remains even
during long cooking.

Excellent forfish recipes ormeat sauces.

Perfect for cooking

85

PIZZA

CUCINA/COOKING

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

44504 400 24

100% TOSCANO
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94581 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94881 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

95381 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

95081 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94981 2 Kg 2
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VASCHETTE \ TRAYS

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94781 2 Kg 2

VASCHETTE \ TRAYS

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94681 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

35451 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

91 682 1 Kg 4

Item Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

92581 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

92379 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94081 2 Kg 2
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VASCHETTE \ TRAYS



I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30749 1 ,250 Kg 4

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

31 049 1 ,250 Kg 4

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30851 0,868 Kg 10

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

32851 0,936 Kg 10
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30949 1 ,250 Kg 4

Olive nere denocciolateOlive nere Olive nere grandi

Olive nere denocciolate

Olive nere a rondelle

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 1 649 1 ,2 Kg 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

22349 1 Kg 5

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

30449 1 ,250 Kg 4

BUSTE \ POUCHES

89
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Olive nere Grecia Carciofi tagliati Lupini



Shelf-l i fe 120 giorn i

4°C

Shelf-life 120 days
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94979 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94579 2 Kg 2

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

94879 2 Kg 2

VASCHETTE \ TRAYS

90

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

21 249 1 Kg 3

MARE \ MARE

91

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 7825 5 Kg 1
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I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 8003 212 12

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 8005 720 6

I tem Formato Nr x imballo
Size Nr x Box

1 7307 3 Kg 5
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11511 Carciofi tagl iati marinati 1062 36
99860 19011 Pomodori secchi marinati 1062 24

10411 Antipasto di verdure 1062 12

99861 12011 Misto funghi con porcin i 1062 72
99874 11611 Carciofi tagl iati 1062 72
99875 12211 Melanzane marinate 1062 72
99876 10611 Carciofi tagl iati 1062 72
99878 19011 Pomodori marinati 1062 72
99881 10411 Antipasto di verdure 1062 72
99882 11511 Carciofi tagl iati marinati 1062 72

Linea Antipasti

10411DU Antipasto di verdure 1062 180
10611DU Antipasto tre gusti 1062 180
10511DU Carciofi tagl iati marinati 1062 180
12011DU Misto funghi con porcin i 1062 180
12211DU Melanzane marinate 1062 180
19011DU Pomodori secchi marinati 1062 180
11008DU Carciofi al la casal inga 1500 120

Articoli disponibili su Pallet Düsseldorf 80x60 cm

Item Articoli presenti Numero vendite

Soluzioni espositive su Box 60x40 cm

Item Articoli presenti Numero vendite

09906 Carciofi & Funghi 850 42

Soluzioni espositive su Box 60x40 cm

Linea Deluxe

32280 Ol ive nere denocciolate 50x2 110
99824 31280 Ol ive verdi denocciolate 50x2 55

32380 Ol ive verdi & nere a rondel le 50x2 55

99889 32280 Ol ive nere denocciolate 50x2 220
99890 31280 Ol ive verdi denocciolate 50x2 220

Linea Olive

99864 30820 Ol ive nere denocciolate 370 576

Soluzioni espositive su Pallet Düsseldorf 80x60 cm

Soluzioni espositive su Box 60x40 cm

Item Articoli presenti Numero vendite
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99803 16003 Vaso 314 288
99805 16022 Cluster 314x2 144

I tem Articoli presenti Numero vendite

In olio

Senza
olio

99806 16003 Vaso 314 192
99804 16103 Vaso 314 288
99802 16122 Cluster 314x2 144

Espositori
misti

99801 16022 Cluster in ol io 314x2 72
16122 Cluster senza ol io 314x2 72

Soluzioni espositive su Box 60x40 cm

Soluzioni espositive su Pallet Düsseldorf 80x60 cm

99898 16166 Pirex senza ol io 80

Linea Condimenti

92 99917

I tem

ESPOSITORI \ STAND DISPLAY

99904

I tem

Item Articoli presenti Numero vendite

99806 16003 Vaso 314 192
99804 16103 Vaso 314 288
99802 16122 Cluster 314x2 144

99801 16022 Cluster in ol io 314x2 72
16122 Cluster senza ol io 314x2 72

Soluzioni espositive su Box 60x40 cm

Soluzioni espositive su Pallet Düsseldorf 80x60 cm
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PALLET

Layes Tot.
Boxes

Weight
max (kg)

20ft 1 4 Pallet - Max Weight 21 .000kg

Box
x Lay

Height
(cm)

Layes Tot.
Boxes

Weight
max (kg)

40ft 30 Pallet - Max Weight 26.000kg

Height
(cm)

Colli x
strato

Strati
Tot.
Colli

Altezza
(cm)

Peso
max (kg)

EPAL PALLET

Formato/Size

P
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T
P
AL
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T
P
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T
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CONTAINER PALLET 1 1 3x80 cm
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106 20 16 320 116 770 20 25 225 181 1094 20 400 145 875

212 14 12 168 122 720 14 18 252 183 1110 14 196 142 863

212 Flower 11 6 66 125 327 11 9 99 188 491 8 88 167 436

314 14 8 112 113 700 14 13 182 184 1138 10 140 141 875

314 Esagono 11 10 110 119 680 11 15 165 179 1020 12 132 143 816

825 16 7 112 110 810 13 10 130 155 936 9 117 135 842

850 9 10 90 133 630 9 14 126 175 882 13 117 163 819

1062 11 7 77 128 700 11 8 88 146 800 8 88 146 800

1500 18 6 108 110 715 18 9 162 165 1073 7 126 128 834

Vaschette 50x2 12 9 108 128 196 12 11 132 176 270 11 132 176 270

Lattina 370 14 11 154 147 778 14 13 182 174 919 12 168 160 849

Lattina 400 6 13 78 151 960 6 15 90 174 924 14 84 163 863

Lattina 800 6 13 78 177 920 6 13 78 179 918 12 72 165 847

Latta 3kg 5 10 50 165 900 5 11 55 182 990 10 50 165 900

Latta 4,5kg 11 4 44 112 640 11 7 77 192 1142 5 55 137 816

Cluster 2x314 14 8 112 121 715 14 11 154 166 983 10 140 151 894

Vaschette 2kg 12 6 72 97 270 12 11 132 174 482 11 132 174 482

Busta 1 ,250 16 5 80 128 639 16 6 96 154 767 6 96 154 767

Bag 10kg 16 5 80 127 640 14 8 112 180 1194 6 84 135 895

Cod. 17307 6 10 60 164 983 5 11 55 180 901 10 50 164 819

Cod. 31248 13 7 91 124 524 12 7 84 124 484 7 84 124 484

Cod. 30851

+ 32851 8 4 32 128 633 8 5 40 160 791 5 40 160 791

Cod. 30852 10 4 40 131 905 10 5 50 164 1131 4 40 131 905

Sughi 135g 23 12 276 124 850 20 16 320 156 922 15 300 147 864

Sughi 400g 16 11 176 123 815 16 15 240 155 900 14 224 146 833
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Our contacts

Mai l : neri@nerisottol i .com

Telefono: 0573 82918

Fax: 0573 82879

Ufficio Ordini:

Mai l : ordin i@nerisottol i .com

Telefono: 0573 1798824

Fax: 0573 1798129

Customer Service Italia:

Mai l : vendite@nerisottol i .com

Telefono: 0573 1798844

Fax: 0573 82879

Customer Service Estero:

Mai l : export@nerisottol i .com

Telefono: +39 0573 1798823

Fax: +39 0573 82879

96

dal 1947
l'eccellenza a tavola

Neri Industri a Al i m entare S.p.A.

Vi a G. Am endol a 27 - Lam porecchi o (PT) - I tal i a

Tel . +39 0573 8291 8 - Fax +39 0573 82879

INSTALLA LA NOSTRA APP

for news and m ore i nform ati on, pl ease vi si t

oltre 70 anni di storia e valori

qualità

innovazione

passione

integrità

trasparenza

rispetto
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